
теория

*Курс Inshore 
Skipper



*Что такое яхтинг?

Первые упоминания о яхтинге были найдены в 
Нидерландах в 1662 году. Изначальное 
целевое назначение яхты – судно для 
прогулки. 



*Яхтинг часть 
мореплавания

Яхтинг является частью мировой системы 
мореплавания. Он является субъектом 
международного морского права, обычаев и 
практики правоприменения. 



*Яхтинг часть 
мореплавания

мореплава
ние

Яхтинг



*Система 
образования ISSA

*Inshore Skipper –переход 40 миль

*Offshore Skipper- 60 миль до укрытия

*Yachtmaster- не ограничено



*Процесс обучения

*Теория

*Практика

*Практический экзамен (подход к причалу, 
человек за бортом)

*Теоретический экзамен (тест)



*Теория и устройство 
парусного судна

*Общие понятия и классификация парусных 
судов

*Основные характеристики судна 

*Судостроительные конструкционные 
материалы 



*Общие понятия и классификация 
по типу корпуса и парусному 

вооружению
*Швертботы, компромиссы, килевые яхты, 

многокорпусники

*Типы парусного вооружения, их основные преимущества и 
недостатки

*Парусные, парусно-моторные, моторно-парусные и 
моторные. По типу преимущественно применяемого 
двигателя



*Швертботы



*Килевые яхты



*Многокорпусники



*Типы парусного 
вооружения

*Косое парусное вооружение

*Прямое парусное вооружение



*Косое парусное 
вооружение



*Достоинства

*Позволяет идти круто к ветру

*Просто в управлении



*Недостатки

*Не эффективно на попутных курсах



*Косое парусное 
вооружение



*Бермудский шлюп



*Прямое 
парусное 

вооружение



*Достоинства

*Эффективно на попутных курсах

*Может применяться на больших судах



*Недостатки

*Нельзя идти круто к ветру

*Требует большой команды

*Сложно в использовании



*Прямое парусное 
вооружение



*Основные 
характеристики судна 



*Основные 
характеристики судна 



*Судостроительные 
конструкционные 

материалы 

*Сталь, легкие сплавы, 

*Пластик, 

*Дерево

*Армоцемент



*Сталь, легкие 
сплавы

*Достоинства –легко ремонтируется, 
долговечно

*Недостатки- требует ухода, тяжелый корпус



*Пластик

*Достоинства- легкий корпус, хорошие 
декоративные свойства, неприхотлив в 
эксплуатации

*Недостатки-тяжело ремонтируется, 
недолговечен



*Дерево

*Достоинства- хорошие декоративные 
свойства

*Недостатки-тяжело ремонтируется, 
недолговечно



*Армоцемент

*Достоинства- дешевый корпус, долговечный

*Недостатки-тяжело ремонтируется, тяжелый 
корпус



*Рангоут

*Мачта

*Грота гик

*Спинакер гик



*Такелаж. Стоячий 
такелаж





*Дробное парусное 
вооружение







*Наименование частей косого 
паруса











*Теория судна

Способность судна противостоять крену и возвращаться в 
нормальное положение по прекращении действия кренящих сил 
называется поперечной остойчивостью. 



*Остойчивость*Точка приложения силы тяжести судна со всеми его 
частями и грузами называется центром тяжести судна 
(ЦТ). 

*Точка приложения силы плавучести будет находиться 
в центре тяжести вытесненной судном воды. Эта 
точка называется центром величины (ЦВ).



*Теория судна

*Управляемость судна — это его способность 
изменять направление движения 
(поворачивать) под действием руля и 
парусов. 

*Мореходность – совокупность качеств 
определяющих способность судна плавать и 
использовать механизмы и оборудование до 
определённых условий моря волны  и  силы  
ветра.  В  более  широком  смысле  
мореходность  зависит  также  от  запасов, 
укомплектованности судна 
квалифицированным экипажем и т.п.



*Вымпельный ветер

Вымпельный ветер
УВВ-угол вымпельного ветра 
AWA
Истинный ветер
УВ- угол ветра TWA



*Теория паруса



*Теория паруса



*Теория паруса



*Теория паруса



*Теория паруса

УГОЛ АТАКИ - угол между направлением 
потока и хордой обтекаемого профиля 
(плоскостью паруса)



*Теория паруса





*Судовые устройства 

*Рулевое устройство (Румпель, штурвал, 
баллер, перо руля)

*Якорное устройство (якорь, якорь-цепь, 
брашпиль, жвака-галс)



*Рулевое устройство 



*Рулевое устройство 



*Типы якорей



*Типы якорей



*Типы якорей



*Типы якорей



*Типы якорей

*Якорь Rocna



*Судовые 
энергетические 

установки

Типы двигателей

*Дизельные

*Бензиновые

Приводы

*Валопровод

*Сейл-драйв



*Валопровод



*Сейл-драйв



*Система 
охлаждения 

двигателя



*Контроль системы 
охлаждения

*Температура воды первичного контура

*Уровень расширительного бачка

*Поступление воды вторичного контура

Контроль

*Фильтр вторичного контура

*Импеллер



*Топливная система



*Неисправности 
топливной системы

*Фильтр грубой отчистки

*Фильтр тонкой отчистки

*Поступление воздуха в систему

*Отсутствие топлива 



*Масляная система

Контролируется 

*Давление в системе

*Уровень масла

Причины неисправности

*Низкий уровень масла

*Забит масляный фильтр



*Проверки двигателя

*Уровень масла

*Уровень охл. Жидкости

*Натяжение ремня генератора
З/ч двигателя

*Топливные фильтры грубой (primary) и тонкой 
отчистки

*Масляный фильтр

*Импеллер

*Ремень генератора



*Осушительная 
система

*Насос

*Выключатели

*Фильтр

*Клапана



*Система 
водоснабжения 



*Сточно-фановая 
система



*Электроснабжение 
судна

*Главный распределительный щит

* Основные потребители. 

*Баланс энергопотребления

*Судовые источники электроэнергии

*Береговое питание

*Аккумуляторы.  Группы аккумуляторов



*Другие системы

*Система вентиляции

*Камбузное оборудование. Включение плиты, 
вентили на казовых баллонах 



*Морская практика

*Постановка парусов

*Уборка парусов

*Настройка парусов

*Поворот оверштаг

*Поворот фордевинд



*Морская практика

Постановка парусов

*Стаксель 

Заводят галсовый, шкотовый угол, подсоединяют к 
штагу, заводят фаловый угол.

Постановка на любом курсе, поднимают фал, 
добирают шкот.

*Стаксель  на закрутке

Постановка на любом курсе, травят закрутку, 
добирают шкот.

*Грот

Заводят галсовый, шкотовый угол, подсоединяют к 
штагу, заводят фаловый угол. Гикашкот, оттяжка 
растравлены.

Постановка на курсе левентик, поднимают фал, 
добирают гикашкот.



*Морская практика

Уборка парусов

*Стаксель 

Уборка на любом курсе, травят фал, складывают 
парус на палубу.

Отдают фаловый угол. Отдают от штага, 

Отдают галсовый, шкотовый угол, 

*Стаксель  на закрутке

Уборка на любом курсе, добирают закрутку, травят 
шкот.

*Грот

Уборка на курсе левентик, травят фал, добирают 
гикашкот. Складывают грот на гик или в лезибег.



*Морская практика
Настройка парусов

*Грот

На лавировке: Яхта на лавировочном курсе. Каретку в ДП, 
гикашкот добирается пока передняя шкаторина не перестает 
заполаскивать.

При более полных курсах каретка смещается на подветер, 
гикашкот травится до заполаскивания передней шкаторины.

На бакштаге и фордевинде заводится завал-таль.



*Морская практика

Настройка парусов

*Стаксель 

На лавировке. Стаксель шкот добирается до 
прекращения заполаскивания. При необходимости 
каретка стаксельшкота передвигается вперед или 
назад. Передвигая вперед мы изменяем угол атаки 
в верхней части паруса. 

При более полном курсе стаксель шкот травят, а 
каретку передвигают вперед.

Задние шкаторины грота и стакселя должны быть 
параллельны.



*Морская практика

Поворот оверштаг

*По команде приготовиться к повороту оверштаг, 
шкотовый готовятся к отдаче подветренного 
стаксельшкота

*Рулевой визуально откладывает 90 град наветер и 
фиксирует курс яхты после поворота

*Рулевой резко перекладывает руль наветер

*Как только стаксель начинает заполаскивать, 
шкотовый отдает подветренный стаксельшкот и 
начинает выбирать наветренный.

*Рулевой останавливает яхту на нужном курсе

*Шкотовый выбирает стаксельшкот



*Морская практика

Поворот фордевинд

*Отдается завал-таль

*По команде приготовиться к повороту фордевинд, 
шкотовые готовятся к отдаче подветренного 
стаксельшкота и выбирают гикашкот втугую

*Рулевой перекладывает руль наветер

*Как только стаксель начинает заполаскивать, 
шкотовый отдает подветренный стаксельшкот и 
начинает выбирать наветренный.

*Как только грот перешел на другую сторону, 
шкотовый травит гикашкот.

*Рулевой останавливает яхту на нужном курсе



*Аварийно-
спасательное 

имущество

*Конвенция  СОЛАС. Спасательные жилеты, 
индивидуальные средства плавучести. 
Спасательные жилеты СОЛАС - 
Светоотражающая лента, лампочка и свисток. 

*Спасательный плот

*Страховочный пояс. 

*Спасательные круги Бросательный плавающий 
конец

*Страховочный пояс. 



*Аварийно-
спасательное 

имущество

*Пиротехнические сигналы бедствия. Красная 
парашютная ракета, красный ручной фальшфеер. 
Оранжевый дым. Белый ручной фальшфеер. 

*Аптечка первой медицинской помощи.

*  Огнетушители. Типы огнетушителей: Порошковые, 
Углекислотные, Пена  - (классы А, В). 

*Кошма

*Чопы

*Аварийная ручная помпа

*Аварийный румпель



*Швартовка и 
швартовые устройства









*Швартовка лагом















*Якорная стоянка*Выбор якорной стоянки

*Постановка на якорь и контроль положения

*Снятие с якоря



*Выбор якорной стоянки*По карте и лоции проверьте глубину, грунт и 
наличие прилива, а также прогноз погоды и 
местные ветра.

*При использовании цепи ее длина должна 
быть от 5х глубин и больше. 

*Судно, стоящее на якоре, может 
перемещаться по окружности. Убедитесь, 
что расстояние до ближайшей опасности 
превышает радиус вращения судна.



*Постановка на якорь
* Встаньте против ветра.

* Выберите место для отдачи якоря, приготовьте  якорь к отдаче и заведите 
томбуй.

*Отдайте якорь и потравите цепь на одну треть длины.

*Отойдите назад с помощью ветра или мотора, продолжая вытравливать 
цепь.

* Когда цепь будет вытравлена на нужную длину, дайте лодке остановиться.

*Дайте малый ход назад, чтобы якорь взял.

* Проверьте на среднем ходу держит ли якорь

* Контролируйте положение яхты по пеленгам на береговые ориентиры.

* В случае необходимости выставляйте якорную вахту.



*Снятие с якоря
*Человек на носу показывает рулевому направление. 

Толчками, малым ходом подходите к якорю, выбирая цепь.

*Когда цепь находится в вертикальном положении, баковый 
говорит «панер». 

*Когда якорь отрывается от дна баковый говорит «якорь 
чист».

*Якорь цепь выбирается до конца. 



*Человек за бортом

*Первый, кто увидел падение человека за борт, 
должен громким окриком «Человек за бортом!» 
предупредить о случившемся рулевого 
(капитана) яхты и экипаж 

* Внимательно следить за упавшим, все время 
показывая рукой направление на него. 

*Тот член экипажа, кто оказался в этот момент 
ближе всех к спасательному кругу, бросает его в 
воду 



*Человек за бортом

*Круг

* Тревога

*Наблюдение



*Человек за бортом



*Человек за бортом



*Навигация и лоция

*Расстояния на картах измеряются по 
меридиану, на параллели где производится 
измерение  

*1 минута меридиана равен 60 милям



*Навигация и лоция



*Навигация и лоция



*Навигация и лоция*Курс-в общем смысле, это направление движение 
судна

*Пеленг- горизонтальный угол между северной частью 
меридиана наблюдателя и направлением из точки 
наблюдения на объект; 

*Курсовой угол-горизонтальный угол между носовой 
частью диаметральной плоскости судна и 
направлением из точки наблюдения на объект; 

*Истинный курс (ИК) -угол между плоскостью 
истинного меридиана и носовой частью 
диаметральной плоскости судна

*Магнитный курс (МК) — угол, заключённый между 
северным направлением магнитного меридиана в 
месте измерения и направлением проекции 
продольной оси объекта на горизонтальную 
плоскость, отсчитывается по часовой стрелке от 
направления на магнитную линию.

*Компасный курс (КК)- угол, заключенный между 
плоскостью компасного меридиана и носовой частью 
диаметральной плоскости судна. 



*Навигация и лоция



*Навигация и лоция

* Горизонтальный угол, на который в данной точке Земли 
плоскость магнитного меридиана отклоняется от 
плоскости истинного меридиана, называется 
магнитным склонением d.  Склонение 
имеет наименование Е (восточное) и ему приписывается 
знак плюс (+), если к западу, то W (западное) со знаком 
"минус" (-). В отдельных точках Земли магнитное 
склонение отличается как по значению, так и по 
наименованию. В большей части судоходных районов 
склонение не превышает 25°Е или W. Исключением 
являются высокие широты, где склонение может 
достигнуть десятков градусов, а между одноименными 
магнитными и географическими полюсами даже 180°.



*Девиация

*Горизонтальный угол, на который 
плоскость компасного меридиана 
отклоняется от плоскости магнитного 
меридиана, называется девиацией 
магнитного компаса  δ



* Пресчет КК в ИК и обратно 
ИК = КК +δ + d  
КК=ИК-δ- d 

ИК 172

d 6W

МК 178= 172 – (-6)

δ  21E

КК 157= 178-21

КК 239

δ 7W

МК 232= 239 + (– 7)

d 6.5W

ИК 225.5= 232+(-6.5)



*Навигация и лоция



*Виды карт

Генеральные карты составляются в масштабах 1:500000 - 1:5000000 и 
служат для ведения счисления пути судна при плавании в открытом море, 
предварительной прокладки и общих навигационных расчетов.

Путевые карты предназначаются для обеспечения плавания вблизи берега 
и на некотором удалении от него. Такие карты составляются в масштабах 
от 1:100000 до 1:500000 по главной параллели.

Частные карты предназначены для обеспечения судовождения при 
плавании в непосредственной близости от берегов и стесненных 
навигационных условиях, составляются они в масштабах от 1:75000 до 
1:25000.

Планы предназначаются для обеспечения входа в порты, гавани, бухты, на 
рейды, якорные места и для плавания в пределах их акватории. Планы 
составляются в масштабах 1:1000 - 1:25000.



*Навигация и лоция

Обозначения на картах

*Прибрежная линия

*Рельеф дна

*Огни и знаки

*Ориентиры 

*Створы, фарватеры, рекомендуемые курсы, 
полосы разделения движения



*Обозначения на 
картах

Огни
Уникальная идентификация  достигается за счет варьирования 
следующих параметров:
1) цвета огня;
Если нет указания на цвет, значит, это белый огонь. Красный и 
зеленый цвета обозначаются буквами R и G соответственно.
2) характера огня;
F (Fixed) — фиксированный. Постоянный, непрерывный свет.
FI (Flushing)— проблесковый.  Длительность вспышек света 
короче, чем промежуток времени между ними.
Q (Quick flushing)—быстропроблесковый Быстрое мигание, 
примерно 50—80 вспышек в минуту.
Ос (Occuring)— затмевающийся. Длительность вспышек больше, 
чем промежутки между ними. 
Fl (2) — группы вспышек. Вспышки идут группами, обычно по 2, 
3 или 4, как указано в обозначении.
Ос (2) — группы проблесков. Их количество указано в 
обозначении.
Iso — равные фазы. Длительность вспышки равна длительности 
темноты.



*Обозначения на 
картах

Продолжительность цикла вспышек указывается на карте 
сокращенно, так же как и цвет светового луча, радиус его 
действия (расстояние, на котором он виден) и его высота над 
уровнем моря.

Например, белый огонь, расположенный на высоте 90 м над 
уровнем моря, посылающий сигналы группами по четыре вспышки 
каждые 15 секунд с радиусом действия пять морских миль, на 
карте обозначен так: Fl (4) 15s 90m 5M. (Если нет указания на цвет, 
значит, это белый огонь. Красный и зеленый цвета обозначаются 
буквами R и G соответственно.)

Fl 5s 33m 15M   Характер: проблесковый. Период: 5 секунд. Высота 
установки: 33 метра. Дальность видимости: 15 м.миль. Цвет: 
белый.



*Системы 
ограждения

МАМС или 

IALA системы   A и Б

Латеральная система

ограждения



*Системы 
ограждения



*Системы 
ограждения



*Кардинальная система 
ограждения



* Гидрометерология

Шкала Бофорта





*Гидрометерология



*Градие́нтный ве́тер -
равномерное горизонтальное движение воздуха при о
тсутствии силы трения, по прямолинейным или кругов
ымтраекториям, совпадающим с изобарами. Градиент
ный ветер образуется при условии равновесия между
действующей силой градиента давления, а также цент
робежной и отклоняющей силой вращения Земли — Ко
риолиса силой.



*Бриз



*Термические ветра





*Местные 
гидрометеорологическ

ие явления

*Смерчи

*Шквалы

*Грозовые облака 



*Гидрометерология

Источники получения информации

* a.  интернет 
http://www.lamma.rete.toscana.it/mare/modelli/vento-e-
mare http://www.weatheronline.co.uk/ 

* http://passageweather.com/

* b.  радио 

* c.  газеты 

* d.  телевидение 

* e.  офисы марин, яхт-клубов (Marina Offices)

* f.  офисы портовых властей

* g.  береговая охрана (Coast Guard)

* i.  Navtex 



*Погодные явления

*Ветер (на высоте 10м)

*Порывы ветра

*Волнение (высота, период, направление)

*Атмосферное давление

*Осадки

*Видимость





*Прогноз погоды по 
интернет



*Прогноз погоды по 
интернету



*Прогноз погоды по 
интернету









*Прогноз погоды по 
радио

Прогноз, передаваемый по радио, 
имеет определенный формат и 
занимает не более 370 слов. Сначала 
передаются штормовые 
предупреждения (gale warnings)  
(ветер силой более 8 баллов по 
шкале Бофорта), по районам. Затем 
следует информация  об 
атмосферном давлении  и тенденции 
его изменения, направление в 
румбах, сила  ветра (по шкале 
Бофорта)  и его изменение, а также 
осадки и видимость. 



*МППСС

РАЗДЕЛ 1. Плавание судов при любых условиях 
видимости.

 

Правило 5. НАБЛЮДЕНИЕ

Каждое судно должно постоянно вести надлежащее 
визуальное и слуховое наблюдение, так же как и 
наблюдение с помощью всех имеющихся средств. 
Правило 6.  БЕЗОПАСНАЯ СКОРОСТЬ

Каждое  судно  должно   всегда  следовать  с  безопасной  
скоростью  с  тем,

предпринять  надлежащее  и  эффективное  действие  
для  предупреждения столкновения  и могло быть 
остановлено в пределах расстояния, т

и условиях. 



*МППСС

Правило 7. ОПАСНОСТЬ СТОЛКНОВЕНИЯ
Каждое судно должно использовать все 
имеющиеся средства  в  соответствии  с  
преобладающими обстоятельствами  и  условиями  
для  определения наличия  опасности  
столкновения. Если есть сомнения  в  отношении  
наличия  опасности столкновения,  то  следует 
считать,  существует.  Опасность  столкновения  
должна  считаться 
существующей,   если  пеленг  приближающего 
судна заметно не изменяется. 



*МППСС

Правило 8.  ДЕЙСТВИЯ ДЛЯ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ 
СТОЛКНОВЕНИЯ
Любое   действие,   предпринимаемое  для  
предупреждения  столкновения, обстоятельства, должно 
быть уверенным, своевременным и соответствовать хорошей 
морской практике.  Любое  изменение  курса  и  (или)  
скорости,  предпринимаемое  для  предупреждения 
столкновения,  если  позволяют  обстоятельства,  должно  
быть  достаточно  большим, чтобы оно могло быть легко 
обнаружено другим судном, помощью  радиолокатора;  
курса и (или) скорости. 



*МПСС

*Правило 9. ПЛАВАНИЕ  В  УЗКОСТЯХ
Судно,  следующее  вдоль узкого прохода или 
фарватера, должно держаться внешней границы 
Прохода или фарватера, которая находится с его 
правого борта, насколько это безопасно и 
практически возможно.
Судно  длиной  менее 20 м или парусное судно не 
должно затруднять движение такого судна, 
которое может безопасно следовать только в 
пределах узкого прохода или фарватера



*МППСС

Правило 10.  ПЛАВАНИЕ ПО СИСТЕМАМ РАЗДЕЛЕНИЯ ДВИЖЕНИЯ 
• • (а) Это Правило применяется при плавании по системам разделения движения, 
принятым Организацией. 
• (b) Судно, использующее систему разделения движения, должно: 
o (i) следовать в соответствующей полосе движения в принятом на ней общем направлении 
потока движения; 
o (ii) держаться, насколько это практически возможно, в стороне от линии разделения 
движения или от зоны разделения движения; 
o (iii) в общем случае входить в полосу движения или покидать ее на конечных участках, но, 
если судно покидает полосу движения или входит в нее с любой стороны, оно должно делать это 
под возможно меньшим углом к общему направлению потока движения. 
• (с) Судно должно, насколько это практически возможно, избегать пересечения полос 
движения, но если оно вынуждено пересекать полосу движения, то должно делать это, насколько 
возможно, под прямым углом к общему направлению потока движения. 
• (d) Суда, которые могут безопасно использовать для транзитного прохода соответствующую 
полосу движения в системе разделения, не должны в общем случае использовать зоны 
прибрежного плавания. Однако суда длиной менее 20 м и парусные суда могут использовать зоны 
прибрежного плавания во всех случаях. 
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Правило 12: Парусные суда.
• (а) Когда два парусных судна сближаются так, что возникает опасность 
столкновения, то одно из них должно уступить другому дорогу следующим образом: 

* o (i) когда суда идут разными галсами, то судно, идущее левым галсом, должно 
уступить дорогу другому судну; 

* o (ii) когда оба судна идут одним и тем же галсом, то судно, находящееся на 
ветре, должно уступить дорогу судну, находящемуся под ветром: 

* o (iii) если судно, идущее левым галсом, видит другое судно с наветренной 
стороны и не может точно определить, левым или правым галсом идет это другое 
судно, то оно должно уступить ему дорогу. 

• (b) По этому Правилу наветренной стороной считается сторона, 
противоположная той, на которой находится грот, а при прямом вооружении — 
сторона, противоположная той, на которой находится самый большой косой парус. 



*МППСС

* Правило 13: Обгон.

* (а) Независимо от предписаний, содержащихся в Правилах 
разделов 1 и II части В, каждое судно, обгоняющее другое, 
должно держаться в стороне от пути обгоняемого судна. 

* (b) Судно считается обгоняющим другое судно, когда оно 
подходит к нему с направления более 22,5° позади траверза 
последнего, т. е. когда обгоняющее судно находится в таком 
положении по отношению к обгоняемому, что ночью обгоняющее 
судно может видеть только кормовой огонь обгоняемого судна и 
не может видеть ни один из его бортовых огней. 

* (с) Если имеется сомнение в отношении того, является ли судно 
обгоняющим, то следует считать, что это именно так, и 
действовать соответственно. 



*МППСС

Правило14: Ситуация сближения судов, идущих прямо друг на 
друга.
• (а) Когда два судна с механическими двигателями 
сближаются на противоположных или почти противоположных 
курсах так, что возникает опасность столкновения, каждое из них 
должно изменить свой курс вправо, с тем чтобы каждое судно 
прошло у другого по левому борту. 
• (b) Такая ситуация должна считаться существующей, когда 
судно видит другие суда прямо или почти прямо по курсу, и при 
этом ночью оно может видеть в створе или почти в створе топовые 
огни и (или) оба бортовых огня другого судна, а днем оно 
наблюдает его соответствующий ракурс. 
• (с) Если имеется сомнение в отношении того, существует ли 
такая ситуация, то следует считать, что она существует, и 
действовать соответственно. 



*МППСС

Правило 15: Ситуация пересечения курсов.
• Когда два судна с механическими 
двигателями идут пересекающимися курсами 
так, что возникает опасность столкновения, то 
судно, которое имеет другое на своей правой 
стороне, должно уступить дорогу другому 
судну и при этом оно должно, если позволяют 
обстоятельства, избегать пересечения курса 
другого судна у него по носу. 



*МППСС

Правило 17: Действие судна, которому уступают дорогу.
• (a) 
o (i) Когда одно из двух судов должно уступить дорогу другому, 
то это другое судно должно сохранять курс и скорость. 
o (ii) Однако это другое судно, когда для него становится 
очевидным, что судно, обязанное уступить дорогу, не 
предпринимает соответствующего действия, требуемого этими 
Правилами, может предпринять действие, чтобы избежать 
столкновения только собственным маневром. 
• (b) Когда по какой-либо причине судно, обязанное сохранять 
курс и скорость, обнаруживает, что оно находится настолько 
близко к другому судну, что столкновения нельзя избежать только 
действием судна, уступающего дорогу, оно должно предпринять 
такое действие, которое наилучшим образом поможет 
предотвратить столкновение. 



*МППСС

Правило 18: Взаимные обязанности судов.
За исключением случаев, когда Правила 9, 10 и 13 требуют иного:
•(а) Судно с механическим двигателем на ходу должно уступать 
дорогу: 
o (i) судну, лишенному возможности управляться; 
o (ii) судну, ограниченному в возможности маневрировать; 
o (iii) судну, занятому ловом рыбы; 
o (iv) парусному судну. 
•(b) Парусное судно на ходу должно уступать дорогу: 
o (i) судну, лишенному возможности управляться; 
o (ii) судну, ограниченному в возможности маневрировать; 
o (iii) судну, занятому ловом рыбы. 
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Правило 20: Применение.
• (а) Правила этой части должны соблюдаться при любой погоде. 
• (b) Правила, относящиеся к огням, должны соблюдаться от захода до 
восхода солнца и в течение этого времени не должны выставляться другие 
огни, кроме таких огней, которые не могут быть ошибочно приняты за 
огни, предписанные этими Правилами, или ухудшить их видимость и 
отличительные характеристики, или служить помехой для должного 
наблюдения. 
• (с) Огни, предписанные настоящими Правилами, должны, если они 
имеются на судне, также выставляться от восхода до захода солнца в 
условиях ограниченной видимости и могут выставляться при всех других 
обстоятельствах, когда это будет сочтено необходимым. 
• (d) Правила, относящиеся к знакам, должны соблюдаться днем. 



*МППСС

Парусное судно на ходу должно 
выставлять:
бортовые огни;
кормовой огонь;

На  парусном судне  длиной  менее 12 м 
огни, предписанные пунктом (а) этого 
Правила, могут быть скомбинированы в 
одном фонаре, выставляемом на топе 
или около топа мачты на наиболее 
видном месте.



*МПСС



*МППСС
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Судно, занятое тралением, должно 
выставлять: два круговых огня, 
расположенных по вертикальной линии, 
верхний из которых должен быть 
зеленым, а нижний - белым, или знак

Судно, занятое ловом рыбы, за 
исключением судов, занятых 
тралением, может выставлять: два  
круговых огня, расположенных по 
вертикальной линии, верхний  из 
которых должен быть красным, а 
нижний - белым, или знак
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Судно, ограниченное в возможности 
маневрировать, за исключением  судна, 
занятого работами по устранению 
минной опасности, должно выставлять:
три круговых огня, расположенных по 
вертикальной линии на наиболее 
видном месте. Верхний и нижний из 
этих огней должны быть красными, а 
средний - белым;
три знака, расположенных по 
вертикальной линии на наиболее 
видном месте. Верхний и нижний из 
этих знаков должны быть шарами, а 
средний ромбом;
если судно имеет ход относительно 
воды,то в дополнении к огням, 
предписанным пунктом  (i), -  топовый 
огонь  или огни, бортовые огни и 
кормовой огонь;
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Судно,лишенное возможности 
управляться, должно выставлять:
два красных круговых огня, 
расположенных по вертикальной линии на 
наиболее видном месте;
два шара или подобных знака, 
расположенных по вертикальной линии на 
наиболее видном месте;
если судно имеет ход относительно воды, 
то в дополнении к огням, предписанным 
этим пунктом,- бортовые огни и кормовой 
огонь.
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Судно с механическим двигателем, 
занятое такой буксировочной 
операцией, которая значительно 
ограничивает возможность 
буксирующего и буксируемого судов 
отклониться от своего курса, должно в 
дополнение к огням или знакам, 
предписанным  Правилом 24 (а), 
выставлять  огни  и знаки, 
предписанные подпунктами (i) и (ii) 
пункта (b) настоящего Правила.
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Судно при исполнении лоцманских 
обязанностей должно выставлять:
на  топе мачты или вблизи от него - два 
круговых огня, расположенных по 
вертикальной линии; верхний из этих 
огней должен быть белым, а нижний - 
красным;
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Судно на якоре должно выставлять на 
наиболее видном месте:
в носовой части судна - белый круговой 
огонь или шар;
на корме или вблизи от нее и ниже огня, 
предписанного подпунктом (i),- белый 
круговой огонь.
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судно на мели должно выставлять огни, 
предписанные пунктом (а) или (b) этого 
Правила, и, кроме того на наиболее видном 
месте:
два красных круговых огня, расположенных 
по вертикальной линии;
три шара, расположенных по вертикальной 
линии.

Судно, идущее под парусом и в то же время 
приводимое в движение  механической 
установкой, должно выставлять впереди на 
наиболее видном месте знак в виде конуса 
вершиной вниз
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*Судно на воздушной подушке, 
находящееся в неводоизмещающем 
состоянии, в дополнение к  огням, 
предписанным пунктом (а) этого 
Правила, должно выставлять круговой 
проблесковый желтый огонь.
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Правило 34. СИГНАЛЫ МАНЕВРОУКАЗАНИЯ И ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ
Когда суда находятся на виду друг у друга, то судно с механическим 
двигателем на ходу, маневрируя так, как это разрешается настоящими 
Правилами, должно  показать свой  маневр сигналами,  
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Правило 35. ЗВУКОВЫЕ СИГНАЛЫ ПРИ ОГРАНИЧЕННОЙ ВИДИМОСТИ
В районах ограниченной видимости или вблизи таких районов, днем 
или ночью, сигналы, предписанные этим Правилом, должны 
подаваться следующим образом.



*Сигалы бедствия
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* Статья 61 КТМ РФ. Управление судном и другие 
обязанности капитана судна* Капитан является руководителем судового экипажа, лицом, отвечающим за сохранность судна, жизнь находящихся на нем 

людей и перевозимый груз.

*  Капитан осуществляет управление судном на основе единоначалия. Присутствие на борту судна вышестоящих должностных 
лиц не снимает с капитана возложенной на него ответственности за выполнение обязанностей. 

* Капитан обязан обеспечивать: соблюдение на судне требований законодательства РФ, международных конвенций и 
соглашений, участником которых является РФ; МППСС, МАРПОЛ, СОЛАС.

*  организацию и контроль подготовки экипажа к борьбе за живучесть судна, к действиям по спасению людей на море; 

* Капитан несет ответственность за соблюдение правил техники безопасности, пожаробезопасности и санитарных правил на 
борту судна. В целях обеспечения безопасности судна и груза, а также максимальной эффективности рейса капитан вправе 
выбирать тот путь следования, который он сочтет необходимым. 

*  В случаях аварий с судном, порчи, повреждения или утраты перевозимого груза или багажа, причинения травмы людям и в 
других случаях, в результате которых могут быть предъявлены претензии к судовладельцу, капитан обязан принять все 
необходимые меры для оформления этих случаев 

* Капитан осуществляет подбор и расстановку членов экипажа на судне. 

* При необходимости выполнения работ, требующих участия всего экипажа или значительной его части, капитан имеет право 
объявлять авральные и аварийные работы в соответствии с их перечнем, утвержденным в установленном порядке. 

* В случае военных действий или возникновения военной опасности капитан обязан принять все меры к недопущению захвата 
судна, находящихся на нем людей, документов, груза и другого имущества.



* Статья 62. Обязанность оказать 
помощь любому лицу, терпящему 

бедствие на море

*1. Капитан судна обязан, если он может это 
сделать без серьезной опасности для своего 
судна и находящихся на нем людей, оказать 
помощь любому лицу, терпящему бедствие на 
море. 

*2. За нарушение обязанности, указанной в 
пункте 1 настоящей статьи, капитан судна несет 
уголовную ответственность в соответствии с 
уголовным законодательством Российской 
Федерации.



*План перехода

* Проверка матчасти

* Включ выключение двигателя, системы контроля

* Электрическая истема

* Забортные клапана

* Системы взятия рифов

* Якорное устройство

* Укладка запасов

* Проверка ходовых огней

*  

* Аварийно спасательное оборудование

* Кол-во жилетов, страховок

* Пиротехника

* Работоспособность рации 

* Огнетушители

* Аварийный румпель



*План перехода

* Запасы

* диз. Топлива

* Бензина для подвесного мотора

* Запасные масл. Топл фильтры для двигателя

* масла для двигателя

*  Газ для камбуза

* Вода питьевая, мытьевая

* Запасы провизии 

* Команда

* Количество людей и уровень подготовки

* Способность кого-либо самостоятельно нести вахту

* Наличие соответствующей одежды

*  

* Известно ли кому ни будь на берегу о вашем маршруте?



*План перехода

* Навигация

* Имеются ли на борту 

* Необходимые карты (бумажные и электронные).

* Лоции и пр. навигационные пособия

*  

* План перехода

* Оценка 

* погодные условия в это время года, преобладающие ветра, навигационная обстановка, порты 
захода, укрытия

*  

* Составление плана перехода

* Ограничения по времени захода и выхода.

* Средняя скорость перехода.

* Прокладка генерального курса.

* Контроль фарватеров, схем разделения движения.

* Контроль связи УКВ с властями на пути следования



*План перехода

*Время прибытия в конечную точку

*Анализ прогноза погоды

*Составление таблицы курсов и силы ветра на переход

*Корректировка начала перехода

* 

*Запасной вариант перехода

*Порты укрытия
 


